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Professional Animal Health Solutions

Beneficiando de mais de 50 anos de experiência 
industrial da PNH na transformação de metais, a 
PNHvet combina conhecimento técnico, tecno-
logia e rigor produtivo para criar equipamentos 
resistentes, funcionais e adaptados às exigên-
cias diárias dos profissionais de saúde animal.
A nossa gama integra soluções desenvolvidas 
maioritariamente em aço inoxidável, uma maté-
ria-prima que assegura durabilidade, facilidade 
de higienização e elevada resistência à utilização 
intensiva.

Building on PNH’s more than 50 years of industrial ex-

perience in metalworking, PNHvet combines technical 

expertise, technology and manufacturing precision to 

create durable, functional equipment tailored to the 

everyday demands of animal healthcare professionals. 

Our product range consists primarily of solutions 

made from stainless steel, a material that ensures du-

rability, ease of cleaning and high resistance to inten-

sive use.

Somos uma marca dedicada ao 
desenvolvimento e fabrico de equipamentos 

para clínicas, hospitais e outros espaços 
médico-veterinários.

We are a brand dedicated to the development and manufacture 
of equipment for veterinary clinics, hospitals and other veterinary 

healthcare facilities.



Desde a conceção ao fabrico, cada equipamento é de-
senvolvido com especial atenção à segurança, ergono-
mia, higiene e bem-estar animal. A capacidade tecno-
lógica permite-nos ainda responder às necessidades 
específicas de cada projeto, acompanhando clínicas, 
hospitais veterinários e distribuidores na criação de es-
paços mais eficientes.

From design to manufacturing, every piece of equip-

ment is developed with particular attention to 

safety, ergonomics, hygiene and animal welfare. 

Our technological capabilities also enable us to meet the 

specific requirements of each project, supporting veteri-

nary clinics, hospitals and distributors in creating more effi-

cient spaces.
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PT  Isolamento térmico e acústico
Totalmente em inox, com divisórias 
amovíveis 
Rodas com travão

*Diferentes configurações disponíveis.

EN Thermal and acoustic insulation
Fully stainless steel, with removable 
partitions
Wheels with brakes 

*Different configurations available

ES Insonorización térmica y acústica
Totalmente de acero inoxidable, con 
tabiques desmontables
Ruedas con freno

*Diferentes configuraciones disponibles

FR Isolation thermique et acoustique
Entièrement en acier inoxydable, 
avec cloisons amovibles
Roues avec frein

*Différentes configurations disponibles

JAULAS DE 
INTERNAMENTO
EM INOX
EN Stainless Steel Cages
ES Jaulas de internamiento en acero 
inoxidable
FR Cages d’hospitalisation en Acier 
Inoxidable
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REF. W x D x H (mm)

35JI010101 right        506 x 720 x 600

35JI010102 left        506 x 720 x 600

35JI010103 right       610 x 600 x 720

35JI010104 left       610 x 600 x 720

35JI010105 central right        610 x 600 x 720

35JI010106 central left        610 x 600 x 720

35JI010107 central right        506 x 600 x 720

35JI010108 central left        506 x 600 x 720

REF. W x D x H (mm)

35JI010201        1012 x 720 x 600

35JI010202        1220 x 720 x 600

35JI010203        1220 x 720 x 760

35JI010204        1520 x 720 x 910

35JI010205        1830 x 720 x 910

REF. W x D x H (mm)

35JI010508 - stand                250 x 77,6 x 650

35JI010501
140 mm pole        236 x 0,8 x 214

35JI010502
316 mm pole          236 x 0,8 x 316

Jaula Internamento simples
Single Hospitalisation Cage / Jaula de Hospitalización 
Individual / Cage d’Hospitalisation Simple

Jaula Internamento dupla
Double Hospitalisation Cage / Jaula de Hospitalización 
Doble / Cage d’Hospitalisation Double

Suporte soro fi siolófi co
IV Fluid Stand / Soporte para Suero Fisiológico / Support 
pour Solution de Perfusion
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REF. W x D x H (mm)

35JI010701        466 x 49 x 520

35JI010702        571 x 49 x 520

35JI010703        571 x 49 x 680

35JI010704        721 x 49 x 830

35JI010705        875 x 49 x 830

35JI010706        466 x 49 x 520

35JI010707        571 x 49 x 520

35JI010708        571 x 49 x 680

35JI010709        721 x 49 x 830

35JI010710        875 x 49 x 830

Portas de vidro
Glass doors / Puertas de vidrio / Portes em verre

REF. W x D x H (mm)

35JI010301        1220 x 720 x 190

35JI010302        1520 x 720 x 190

35JI010303        1830 x 720 x 190

35JI010304        1012 x 720 x 190

Carro de suporte
Support Trolley / Carro de Soporte / Chariot de Support

REF. W x D x H (mm)

35JI010801 right        506 x 720 x 600

35JI010802 left        506 x 720 x 600

35JI010803 right        610 x 720 x 600

35JI010804 left        610 x 720 x 600

REF. W x D x H (mm)

35JI010901        1012 x 720 x 600

35JI010902        1220 x 720 x 600

35JI010903        1220 x 720 x 760

35JI010904        1520 x 720 x 910

35JI010905        1830 x 720 x 910

Jaula simples com porta de vidro
Single Cage with Glass Door / Jaula Individual con Puerta 
de Vidrio / Cage Simple avec Porte en Verre

Jaula dupla com porta de vidro
Double Cage with Glass Door / Jaula Doble con Puerta de 
Vidrio / Cage Double avec Porte en Verre

PORTAS
DE VIDRO
EN Glass doors
ES Puertas de vidrio
FR Portes en verre
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OPÇÕES DE 
CONJUNTOS*

EN Set Options
ES Opciones de Conjuntos
FR Options de Compositions

REF. W x D x H (mm)

35JI010601        1830 x 720 x 2010

35JI010602        1220 x 720 x 1710

35JI010604        1520 x 720 x 2010

REF. W x D x H (mm)

35JI010603               1220 x 720 x 1550

REF. W x D x H (mm)

35JI010605   1520 x 720 x 1700

35JI010610   1830 x 720 x 1700

REF. W x D x H (mm)

35JI010606           1830 x 720 x 1700

2 jaulas dupla + carro de suporte
2 double Cage + Support Trolley 
2 jaula Doble + Carro de Soporte 
2 cage Double + Chariot de Support

Jaula dupla + 2 jaulas simples + carro de suporte
Double Cage + 2 Single Cages + Support Trolley 
Jaula Doble + 2 Jaulas Individuales + Carro de Soporte 
Cage Double + 2 Cages Simples + Chariot de Support

2 jaulas duplas + 1 jaula simple + carro de suporte
2 Double Cages + 1 Single Cage + Support Trolley 
2 Jaulas Doble + 1 Jaula Individuale + Carro de Soporte
2 Cages Double + 1 Cage Simples + Chariot de Support

2 jaulas duplas + 1 jaula simple + carro de suporte
2 Double Cages + 1 Single Cage + Support Trolley 
2 Jaulas Doble + 1 Jaula Individuale + Carro de Soporte
2 Cages Double + 1 Cage Simples + Chariot de Support

*Outras configurações disponíveis sob consulta
*Other configurations available upon request 
*Otras configuraciones disponibles bajo consulta 
*Autres configurations disponibles sur demande
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OPÇÕES DE 
CONJUNTOS*

EN Set Options
ES Opciones de Conjuntos
FR Options de Compositions

REF. W x D x H (mm)

35JI010607 1220 x 720 x 950

REF. W x D x H (mm)

35JI010608              1220 x 720 x 1990

REF. W x D x H (mm)

35JI010609   1220 x 720 x 1550

REF. W x D x H (mm)

35JI010611 1220 x 720 x 1390

Jaula dupla + carro de suporte
Double Cage + Support Trolley 
Jaula Doble + Carro de Soporte 
Cage Double + Chariot de Support

2 jaulas dupla + 2 jaulas simples + carro de suporte
2 Double Cage + 2 Single Cages + Support Trolley 
2 Jula Doble + 2 Jaulas Individuales + Carro de Soporte 
2 Cage Double + 2 Cages Simples + Chariot de Support

2 jaulas dupla + carro de suporte
2 double Cage + Support Trolley 
2 jaula Doble + Carro de Soporte 
2 cage Double + Chariot de Support

2 jaulas duplas + 1 jaula simple + carro de suporte
2 Double Cages + 1 Single Cage + Support Trolley 
2 Jaulas Doble + 1 Jaula Individuale + Carro de Soporte
2 Cages Double + 1 Cage Simples + Chariot de Support

*Outras configurações disponíveis sob consulta
*Other configurations available upon request 
*Otras configuraciones disponibles bajo consulta 
*Autres configurations disponibles sur demande
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OPÇÕES DE 
CONJUNTOS*

EN Set Options
ES Opciones de Conjuntos
FR Options de Compositions

COM PORTA DE VIDRO 
EN With Glass Door
ES Con Puerta de Vidrio
FR Avec Porte en Verre

REF. W x D x H (mm)

35JI010612       1830 x 720 x 1100

35JI010613       1520 x 720 x 1100

REF. W x D x H (mm)

35JI011001   1520 x 720 x 1700

REF. W x D x H (mm)

35JI011201           610 x 720 x 1390

2 jaulas duplas + 1 jaula simple + carro de suporte
2 Double Cages + 1 Single Cage + Support Trolley 
2 Jaulas Doble + 1 Jaula Individuale + Carro de Soporte
2 Cages Double + 1 Cage Simples + Chariot de Support

2 jaulas simples + carro de suporte
2 Single Cage + Support Trolley 
2 Jaula Individuale + Carro de Soporte
2 Cage Simples + Chariot de Support

Jaula dupla + carro de suporte
Double Cage + Support Trolley 
Jaula Doble + Carro de Soporte 
Cage Double + Chariot de Support

*Outras configurações disponíveis sob consulta
*Other configurations available upon request 
*Otras configuraciones disponibles bajo consulta 
*Autres configurations disponibles sur demande
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JAULAS DE INTERNAMENTO 
INOX COM GAVETA E GOTEIRA 
EN Stainless Steel Hospitalisation Cages with Drawer and Drip Tray
ES Jaulas de hospitalización de acero inoxidable con cajón y bandeja de goteo
FR Cages d’hospitalisation en acier inoxydable avec tiroir et bac de récupération

REF. W x D x H (mm)

35JI050101 simple 
right 700 x 720 x 770

35JI050102 simple 
left 700 x 720 x 770

35JI050201 double 1400 x 720 x 860
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ES
Aislamiento térmico y acústico
Totalmente de acero inoxidable, con separadores extraíbles. 

EN
Thermal and acoustic insulation
Entirely made of stainless steel, with removable dividers. 

FR
Isolation thermique et acoustique
Entièrement en acier inoxydable, avec séparateurs amovibles. 

PT Pés reguláveis
EN Adjustable feet
ES Patas regulables
FR Pieds réglables

PT
Isolamento térmico e acústico
Totalmente em inox, com divisórias amovíveis.
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JAULAS DE INTERNAMENTO
DE LONGA DURAÇÃO  
EN Long-Term Hospitalisation Cages
ES Jaulas de hospitalización de larga duración
FR Cages d’hospitalisation de longue durée

REF. W x D x H (mm)

35JI030101 - door        1000 x 200 x 1980

35JI030201 - lateral 
wall 1370 x 100 x 1980
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ES
Aislamiento térmico y acústico
Totalmente de acero inoxidable, con 
separadores extraíbles. 

EN
Thermal and acoustic insulation
Entirely made of stainless steel, with 
removable dividers. 

FR
Isolation thermique et acoustique
Entièrement en acier inoxydable, avec 
séparateurs amovibles. 

PT
Isolamento térmico e acústico
Totalmente em inox, com divisórias 
amovíveis.
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MÓVEL BASE* 
EN Base Cabinet*
ES Mueble Base*
FR Meuble Bas*

*Montagem dos móveis sob Consulta
*Cabinet assembly available upon request 
*Montaje de los muebles bajo consulta 
*Montage des meubles sur demande
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ES
Conjuntos compuestos por módulos independientes que pueden incluir:

•	 Muebles de dos cajones con cierre suave; 
•	 Muebles de dos puertas con cierre suave y estantes interiores; 
•	 Laterales con tirador y tomas de corriente tipo F. 

EN
Sets composed of separate modules, which may include:

•	 Two-drawer cabinets with soft-close;; 
•	 Two-door cabinets with soft-close and interior shelves; 
•	 Side panels with handle and Type F sockets. 

REF. W x D x H (mm)

35MM040301        1520 x 1012 x 506

35MM040302        1830 x 1220 x 612 

FR
Ensembles composés de modules séparés pouvant inclure:

•	 Meubles à deux tiroirs avec fermeture soft-close; 
•	 Meubles à deux portes avec fermeture soft-close et étagères 

intérieures; 
•	 Panneaux latéraux avec poignée et prises de type F. 

PT Pés reguláveis
EN Adjustable feet
ES Patas regulables
FR Pieds réglables

PT
Conjuntos compostos por módulos separados que pode incluir:

•	 Móveis de duas gavetas com soft close; 
•	 Móveis de duas portas com soft close e prateleiras interiores; 
•	 Vistas laterais com puxador e tomadas tipo F. 

19



JAULAS DE 
INTERNAMENTO
EM FIBRA
EN Fibreglass cages
ES Jaulas de fibra de vidrio
FR cages en fibre de verre

CAT FRIENDLY
CLINIC GOLD 
& SILVER 
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PT  Possibilidade de ter aquecimento  
e luzes
Jaula de Internamento em fi bra e 
porta de vidro temperado

*Diferentes confi gurações disponíveis.

EN Heating and lighting options 
available
Fibre boarding cage with tempered 
glass door

*Diff erent confi gurations available

ES Posibilidad de incorporar 
calefacción e iluminación
Jaula de embarque de fi bra con 
puerta de cristal templado

*Diferentes confi guraciones disponibles

FR Possibilité d’intégrer un système 
de chauff age et d’éclairage
Cage d'embarquement en fi bre avec 
porte en verre trempé

*Diff érentes confi gurations disponibles

REF. W x D x H (mm)

35JI020101 right    760x768x630

35JI020102 left        760x768x630

35JI020401 right door    960 x 710 x 660 

35JI020402 left door        960 x 710 x 660

REF. W x D x H (mm)

35JI020201 central    1140 x 769 x 760

35JI020202 right        1140 x 769 x 760

35JI020203 left        1140 x 769 x 760

Jaula Internamento simples | Silver Standard*
Single Hospitalisation Cage / Jaula de Hospitalización 
Individual / Cage d’Hospitalisation Simple

*According to ISFM recommendations

Jaula Internamento dupla | Silver Standard*
Double Hospitalisation Cage / Jaula de Hospitalización 
Doble / Cage d’Hospitalisation Double

REF. W x D x H (mm)

35JI010305        760 x 720 x 190

35JI010306        960 x 720 x 190

35JI010307        1140 x 720 x 190

35JI010308        1520 x 720 x 190

35JI010309        1920 x 720 x 190

35JI010310                2280 x 720 x 190

Carro de suporte
Support Trolley / Carro de Soporte / Chariot de Support

21



COM AQUECIMENTO 
E LUZ
EN With heating and lighting
ES Con calefacción e iluminación
FR Avec chauffage et éclairage

*According to ISFM recommendations
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REF. W x D x H (mm)

35JI020701 right        960 x 710 x 660

35JI020702  left  960 x 710 x 660

35JI020703 right 760 x 710 x 630

35JI020704  left  760 x 710 x 630

35JI020705 right 1140 x 710 x 760

35JI020706  left  1140 x 710 x 760

REF. W x D x H (mm)

35JI020501 right      960 x 710 x 660

35JI020502 left      960 x 710 x 660

35JI020503 right  760 x 710 x 630

35JI020504 left 760 x 710 x 630

35JI020505 right      1140 x 710 x 760

35JI020506 left     1140 x 710 x 760

Gold Stansdard*
Jaula com aquecimento e luz branca 
Cage with Heating and White Light / Jaula con Calefacción 
y Luz Blanca / Cage avec Chauffage et Lumière Blanche

Gold Stansdard*
Jaula com aquecimento
Heated Cage/ Jaula con Calefacción / Cage Chauffée

REF. W x D x H (mm)

35JI020501 right        960 x 710 x 660

35JI020502 left        960 x 710 x 660

35JI020503 right    760 x 710 x 630

35JI020504 left        760 x 710 x 630

35JI020505 right      1140 x 710 x 760

35JI020506 left     1140 x 710 x 760

Gold Stansdard*
Jaula com aquecimento e luz tricolor
Heated cage with tricolour lighting / Jaula con 
calefacción e iluminación tricolor / Cage chauffante 
avec éclairage tricolore
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OPÇÕES DE 
CONJUNTOS*

EN Set Options
ES Opciones de Conjuntos
FR Options de Compositions

REF. W x D x H (mm)

35JI020603      1140 x 720 x 1710

REF. W x D x H (mm)

35JI020602        1520 x 720 x 1450

35JI020604       1920 x 720 x 1510

REF. W x D x H (mm)

35JI020601 2280 x 720 x 1580

REF. W x D x H (mm)

35JI020609 1920 x 770 x 1420

2 jaulas dupla + carro de suporte
2 double Cage + Support Trolley 
2 jaula Doble + Carro de Soporte 
2 cage Double + Chariot de Support

4 jaulas simples + carro de suporte
4 Single Cages + Support Trolley 
4 Jaulas Individuales + Carro de Soporte
4 Cages Simples + Chariot de Support

2 Jaulas duplas + 3 jaulas simples + carro de suporte
2 Double Cage + 3 Single Cages + Support Trolley
2 Jaula Doble + 3 Jaulas Individuales + Carro de Soporte
2 Cage Double + 3 Cages Simples + Chariot de Support

2 Jaulas c/ aquecimento e luz tricolor + 2 jaulas c/ 
luz tricolor
2 Cages w/ Heating and Tricolour Light + 2 Cages w/ Tri-
colour Light / 2 Jaulas c/ Calefacción y Luz Tricolor + 2 
Jaulas c/ Luz Tricolor / 2 Cages av/ Chauffage et Lumière 
Tricolore + 2 Cages av/ Lumière Tricolore

*Outras configurações disponíveis sob consulta
*Other configurations available upon request 
*Otras configuraciones disponibles bajo consulta 
*Autres configurations disponibles sur demande

24



(+351) 234 690 190  |  pnhvet.pt

REF. W x D x H (mm)

35JI020605 960 x 760 x 1420

REF. W x D x H (mm)

35JI020607 960 x 760 x 1420

REF. W x D x H (mm)

35JI020606        1520 x 720 x 1450

REF. W x D x H (mm)

35JI020608     960 x 760 x 1420

Jaula c/ aquecimento e luz branca + Jaula c/ luz branca
Cage w/ Heating and White Light + Cages w/ White Light 
Jaula c/ Calefacción y Luz Blanca + Jaulas c/ Luz Blanca 
Cage av/ Chauffage et Lumière Blanche + Cages av/ 
Lumière Blanche

Jaula c/ aquecimento e luz tricolor + Jaulas c/ luz tricolor
Cage w/ Heating and Tricolour Light + Cages w/ Tricolour Light 
Jaula c/ Calefacción y Luz Tricolor + Jaulas c/ Luz Tricolor
Cage av/ Chauffage et Lumière Tricolore + Cages av/ Lumière 
Tricolore

Jaula c/ aquecimento e luz branca + Jaula c/ luz branca
Cage w/ Heating and White Light + Cages w/ White Light 
Jaula c/ Calefacción y Luz Blanca + Jaulas c/ Luz Blanca 
Cage av/ Chauffage et Lumière Blanche + Cages av/ 
Lumière Blanche

Jaula c/ aquecimento e luz tricolor + Jaulas c/ luz tricolor
Cage w/ Heating and Tricolour Light + Cages w/ Tricolour Light 
Jaula c/ Calefacción y Luz Tricolor + Jaulas c/ Luz Tricolor
Cage av/ Chauffage et Lumière Tricolore + Cages av/ Lumière 
Tricolore

OPÇÕES DE 
CONJUNTOS*

EN Set Options
ES Opciones de Conjuntos
FR Options de Compositions

right

left

left

*Outras configurações disponíveis sob consulta
*Other configurations available upon request 
*Otras configuraciones disponibles bajo consulta 
*Autres configurations disponibles sur demande

right
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MÓVEL BASE* 
EN Base Cabinet*
ES Mueble Base*
FR Meuble Bas*

*Montagem dos móveis sob Consulta
*Cabinet assembly available upon request 
*Montaje de los muebles bajo consulta 
*Montage des meubles sur demande
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ES
Conjuntos compuestos por módulos independientes que pueden incluir:

•	 Muebles de dos cajones con cierre suave; 
•	 Muebles de dos puertas con cierre suave y estantes interiores; 
•	 Laterales con tirador y tomas de corriente tipo F. 

EN
Sets composed of separate modules, which may include:

•	 Two-drawer cabinets with soft-close;; 
•	 Two-door cabinets with soft-close and interior shelves; 
•	 Side panels with handle and Type F sockets. 

REF. W x D x H (mm)

35MM040101        2220 x 885 x 1960

FR
Ensembles composés de modules séparés pouvant inclure:

•	 Meubles à deux tiroirs avec fermeture soft-close; 
•	 Meubles à deux portes avec fermeture soft-close et étagères 

intérieures; 
•	 Panneaux latéraux avec poignée et prises de type F. 

PT Pés reguláveis
EN Adjustable feet
ES Patas regulables
FR Pieds réglables

PT
Conjuntos compostos por módulos separados que pode incluir:

•	 Móveis de duas gavetas com soft close; 
•	 Móveis de duas portas com soft close e prateleiras interiores; 
•	 Vistas laterais com puxador e tomadas tipo F. 
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VARÃO
SORO
EN IV Pole
ES Portasueros
FR Potence à perfusion

PT Inox 304
EN 304 stainless 
stee 

ES Acero inoxidable 
304
FR Acier inoxydable 
304
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PT
Varão de 8mm - estrutura robusta para utilização profissional;
Alturas disponíveis: 222 mm e 316 mm.

ES
Varilla de 8 mm – estructura robusta para uso profesional; 
Alturas disponibles: 222 mm y 316 mm.

EN
8 mm rod – robust structure for professional use; 
Available heights: 222 mm and 316 mm.

FR
Barre de 8 mm – structure robuste pour une utilisation professionnelle; 
Hauteurs disponibles : 222 mm et 316 mm.

REF. W x D x H (mm)

35JI010501        140 x 0,8 x 214

35JI010502        236 x 0,8 x 316

29



BARRA VERTICAL E 
SUPORTE DE EQUIPAMENTOS        

EN Vertical bar and equipment stand
ES Barra vertical y soporte para equipos
FR Barre verticale et support pour équipements

PT Inox 304
EN 304 stainless 
steel 
ES Acero inoxidable 
304
FR Acier inoxydable 
304
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REF. W x D x H (mm)

35AC010801                140 x 30 x 360
PT
Suporte de infusão amovível.
Altura de 1000 mm.

ES
Soporte de infusión extraíble. 
Altura: 1000 mm.

EN
Removable infusion stand. 
Height: 1000 mm.

FR
Support à perfusion amovible. 
Hauteur : 1000 mm.

REF. W x D x H (mm)

35AC010701 80 x 320 x 1000

PT
Construção geral em inox 304; 
Manipulo para fácil aperto; 
Para utilização nos móveis das jaulas.

ES
Construcción general en acero inoxidable 304; 
Mando para un fácil apriete; 
Para uso en los muebles de las jaulas.

EN
Overall construction in 304 stainless steel; 
Knob for easy tightening; 
For use on cage furniture.

FR
Construction générale en acier inoxydable 304 ; 
Molette pour un serrage facile ; 
Pour utilisation sur les meubles des cages.

SUPORTE DE EQUIPAMENTOS
Equipment Stand / Soporte para Equipos / 
Support pour Équipements

CONJUNTO BARRA VERTICAL MAIS
SUPORTE DE EQUIPAMENTOS
Vertical bar and equipment stand set / Conjunto de barra vertical y soporte 
para equipos/ Ensemble barre verticale et support pour équipements
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MACA PARA
ANIMAIS

EN Animal Stretcher
ES Camilla para Animales
FR Voiture-Brancard
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ES
Soporte con ruedas desmontables;
Ruedas con frenos, para que los pacientes puedan ser transportar y 
proteger a los pacientes con facilidad;
structura de aluminio con funda de NYLON lavable;
Capacidad de carga máxima: 60 kg.

EN
Removable wheeled support;
Wheels with brakes, so that patients can be transported and protected 
with ease;
Aluminium structure with wa-shable NYLON cover;
Maximum load capacity: 60 kg.

FR
Support à roues amovible;
Roues avec freins pour faciliter le transport et la protection des patients;
Structure en aluminium avec housse en NYLON lavable;
Capacité de charge maximale : 60 kg.

EN Wheels with 
brakes 

ES Ruedas con 
frenos
FR Roues avex 
freins

PT
Suporte rodado amovível;
Rodas com travões, para que os pacientes possam ser transportados e 
protegidos com facilidade;
Estrutura de alumínio com capa de NYLON lavável;
Capacidade máxima de carga: 60 kg.

REF. W x D x H (mm)

35CM010101        1020 x 575 x 850       

35CM010102        820 x 550 x 850 

35CM020101 aluminum     1020 x 575 x 850

REF. W x D x H (mm)

35CM010201        1200 x 528 x 116 

35CM010202        1000 x 500 x 116 

Carro para maca
Stretcher Trolley / Transporte de Camilla / 
Chariot à Brancards

Maca
Stretcher / Transporte de camilla / Brancards

PT Rodas com 
travões
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MESA CIRÚRGICA 
MONOCOLUNA

EN Single-Column Surgical Table
ES Mesa quirúrgica de columna única
FR Table chirurgicale à colonne unique
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PT
Construção em aço inoxidável 304, com pés niveladores antivibrató-
rios e antiderrapantes e rodízios com travão;
Depósitos para resíduos GN 1/9 – 0,6 L;
Coluna elevatória elétrica central com capacidade de carga até 200 kg;
Tampos articulados tipo livro, com movimento em "V" através de atuadores;
Comando por pedal sem fios, caixa de controlo integrada e bateria de 
2,2 Ah.

ES
Construcción en acero inoxidable 304, con patas niveladoras antivibra-
torias y antideslizantes y ruedas con freno;
Depósitos para residuos GN 1/9 – 0,6 L;
Columna elevadora eléctrica central con capacidad de carga de hasta 200 kg;
Tableros articulados tipo libro, con movimiento en «V» mediante actuadores;
Mando de pedal inalámbrico, caja de control integrada y batería de 2,2 Ah.

EN
Construction in 304 stainless steel, with anti-vibration, non-slip levelling 
feet and castors with brakes;
GN 1/9 waste containers – 0.6 L;
Central electric lifting column with a load capacity of up to 200 kg;
Book-style articulated tabletop sections, with V-shaped movement via 
actuators;
Wireless foot control, integrated control box and 2.2 Ah battery.

PT Movimentos 
Trendelenburg e anti-
Trendelenburg de 17°

EN Trendelenburg and 
reverse Trendelenburg 
movements of 17° 

ES Movimientos 
Trendelenburg y anti-
Trendelenburg de 17°

FR Mouvements de 
Trendelenburg et d’anti-
Trendelenburg de 17°

REF. W x D x H (mm)

35MC010701             1470 x 585 x 635/1055

FR
Construction en acier inoxydable 304, avec pieds de nivellement anti-
vibratoires et antidérapants et roulettes avec freins;
Bacs à déchets GN 1/9 – 0,6 L;
Colonne élévatrice électrique centrale avec une capacité de charge al-
lant jusqu’à 200 kg;
Plateaux articulés de type portefeuille, avec mouvement en « V » par actionneurs;
Commande au pied sans fil, boîtier de commande intégré et batterie de 2,2 Ah.
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MESA CIRÚRGICA 
MONOCOLUNA 5 MOVIMENTOS
EN Single-Column Surgical Table, 
5 Movements
ES Mesa quirúrgica de columna única, 
5 movimientos
FR Table chirurgicale à colonne unique, 
5 mouvements
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PT
Construção em aço inoxidável 304, com pés niveladores antivibrató-
rios e antiderrapantes e rodízios com travão;
Depósitos para resíduos GN 1/9 – 0,6 L;
Coluna elevatória elétrica central com capacidade de carga até 200 kg;
Tampos articulados tipo livro, com movimento em "V" através de atuadores;
Comando por pedal sem fios, caixa de controlo integrada e bateria de 
2,2 Ah.

ES
Construcción en acero inoxidable 304, con patas niveladoras antivibra-
torias y antideslizantes y ruedas con freno;
Depósitos para residuos GN 1/9 – 0,6 L;
Columna elevadora eléctrica central con capacidad de carga de hasta 200 kg;
Tableros articulados tipo libro, con movimiento en «V» mediante actuadores;
Mando de pedal inalámbrico, caja de control integrada y batería de 2,2 Ah.

EN
Construction in 304 stainless steel, with anti-vibration, non-slip levelling 
feet and castors with brakes;
GN 1/9 waste containers – 0.6 L;
Central electric lifting column with a load capacity of up to 200 kg;
Book-style articulated tabletop sections, with V-shaped movement via 
actuators;
Wireless foot control, integrated control box and 2.2 Ah battery.

PT Inclinação lateral 
de ±23°
Movimentos 
Trendelenburg e anti-
Trendelenburg de 17°

EN Lateral tilt of ±23°
Trendelenburg and 
reverse Trendelenburg 
movements of 17° 

ES Inclinación lateral 
de ±23°
Movimientos 
Trendelenburg y anti-
Trendelenburg de 17°

FR Inclinaison latérale 
de ±23°
Mouvements de 
Trendelenburg et d’anti-
Trendelenburg de 17°

REF. W x D x H (mm)

35MC010702             1470 x 585 x 755/1175

FR
Construction en acier inoxydable 304, avec pieds de nivellement anti-
vibratoires et antidérapants et roulettes avec freins;
Bacs à déchets GN 1/9 – 0,6 L;
Colonne élévatrice électrique centrale avec une capacité de charge al-
lant jusqu’à 200 kg;
Plateaux articulés de type portefeuille, avec mouvement en « V » par actionneurs;
Commande au pied sans fil, boîtier de commande intégré et batterie de 2,2 Ah.
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MESA CIRÚRGICA MONOCOLUNA 
TAMPO FENÓLICO
EN Single-Column Surgical Table, 
Phenolic top
ES Mesa quirúrgica de columna única, 
Tablero fenólico
FR Table chirurgicale à colonne unique, 
Plateau en matériau phénolique
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PT
Construção em aço inoxidável 304, com pés niveladores antivibrató-
rios e antiderrapantes e rodízios com travão;
Depósitos para resíduos GN 1/9 – 0,6 L;
Coluna elevatória elétrica central com capacidade de carga até 200 kg;
Comando por pedal sem fi os, caixa de controlo integrada e bateria de 
2,2 Ah.

ES
Construcción en acero inoxidable 304, con patas niveladoras antivibra-
torias y antideslizantes y ruedas con freno;
Depósitos para residuos GN 1/9 – 0,6 L;
Columna elevadora eléctrica central con capacidad de carga de hasta 200 kg;
Mando de pedal inalámbrico, caja de control integrada y batería de 2,2 Ah.

EN
Construction in 304 stainless steel, with anti-vibration, non-slip levelling 
feet and castors with brakes;
GN 1/9 waste containers – 0.6 L;
Central electric lifting column with a load capacity of up to 200 kg;
Wireless foot control, integrated control box and 2.2 Ah battery.

PT Inclinação lateral 
de ±23°
Movimentos 
Trendelenburg e anti-
Trendelenburg de 17°

EN Lateral tilt of ±23°
Trendelenburg and 
reverse Trendelenburg 
movements of 17°

ES Inclinación lateral 
de ±23°
Movimientos 
Trendelenburg y anti-
Trendelenburg de 17°

FR Inclinaison latérale 
de ±23°
Mouvements de 
Trendelenburg et d’anti-
Trendelenburg de 17°

REF. W x D x H (mm)

35MC010702             1470 x 585 x 755/1175

FR
Construction en acier inoxydable 304, avec pieds de nivellement anti-
vibratoires et antidérapants et roulettes avec freins;
Bacs à déchets GN 1/9 – 0,6 L;
Colonne élévatrice électrique centrale avec une capacité de charge al-
lant jusqu’à 200 kg;
Commande au pied sans fil, boîtier de commande intégré et batterie de 2,2 Ah.

39



Professional Animal Health Solutions

MESA DE
CIRURGIA ELÉTRICA

EN Eletric Surgery Table
ES Mesas de Cirurgía Eléctricas
FR Tables de Chirurgie Électriques

40



(+351) 234 690 190  |  pnhvet.pt

PT
Mesa de Cirurgia em V com dois atuadores elétricos;
Com pés nivaleadores e depósito removível;
Ângulo do tampo regulável - movimentos simultâneos ou independen-
tes;
Comando de pé para acionamento hidráulico.

ES
Mesa de cirugía en V con dos actuadores eléctricos;
Con patas niveladoras y depósito extraíble;
Ángulo del tablero regulable – movimientos simultáneos o indepen-
dientes;
Pedal para accionamiento hidráulico.

EN
V-shaped surgical table with two electric actuators;
With levelling feet and removable tray;
Adjustable tabletop angle – simultaneous or independent movements;
Foot control for hydraulic operation.

PT Com rodas:
2 com travão
2 sem travão
EN With wheels:
2 braked 
2 non-braked 

ES Con ruedas:
2 con fredo 
2 sin freno

FR Avex roues:
2 avec frein 
2 sans frein

PTPT
Mesa de Cirurgia em V com dois atuadores elétricos;
Com pés nivaleadores e depósito removível;

REF. W x D x H (mm)

35MC010502             1500 x 590 x 920

FR
Table de chirurgie en V avec deux actionneurs électriques;
Avec pieds de nivellement et bac amovible;
Angle du plateau réglable – mouvements simultanés ou indépendants;
Commande au pied pour actionnement hydraulique.
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MESA DE
CIRURGIA ELÉTRICA

EN Eletric Surgery Table
ES Mesas de Cirurgía Eléctricas
FR Tables de Chirurgie Électriques
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ES
Mesa de cirugía en V con dos actuadores eléctricos;
Con patas niveladoras y depósito extraíble;
Ángulo del tablero regulable – movimientos simultáneos o indepen-
dientes;
Pedal para accionamiento hidráulico.

EN
V-shaped surgical table with two electric actuators;
With levelling feet and removable tray;
Adjustable tabletop angle – simultaneous or independent movements;
Foot control for hydraulic operation.

FR
Table de chirurgie en V avec deux actionneurs électriques;
Avec pieds de nivellement et bac amovible;
Angle du plateau réglable – mouvements simultanés ou indépendants;
Commande au pied pour actionnement hydraulique.

PT Com pés 
e balança
EN With feet 
and scale
ES Con patas 
y balanza
FR Avec pieds 
et balance

REF. W x D x H (mm)

35MC010501 with feet             1500 x 590 x 920

35MC010501 with feet 
and scale             1600 x 590 x 920

PT
Mesa de Cirurgia em V com dois atuadores elétricos;
Com pés nivaleadores e depósito removível;
Ângulo do tampo regulável - movimentos simultâneos ou independen-
tes;
Comando de pé para acionamento hidráulico.
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SUPORTE PARA SORO, 
MESAS CIRURGIA
EN IV Stand, Surgical Tables
ES Soporte para Suero, Mesas de Cirugía
FR Support à perfusion, Tables de chirurgie

PT Varão e corpo 
para suporte dos 
soros até 3Kg
EN Pole and body 
for supporting IV 
bags up to 3 kg 

ES Varilla y cuerpo 
para soporte de 
sueros de hasta 
3 kg
FR Potence et corps 
pour support 
de poches de 
perfusion jusqu’à 
3 kg
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REF. W x D x H (mm)

35AC010102   253 x 40 x 1230

PT
Construção geral em inox 304;
Fixação por encaixe vertical;
Manipulo para fácil aperto;
Braço ajustável em altura;
Para utilização em conjuntos de jaulas com porta de grelha.

ES
Construcción general en acero inoxidable 304; 
Fijación mediante encaje vertical; 
Mando para un fácil apriete; 
Brazo regulable en altura; 
Para uso con conjuntos de jaulas con puertas de rejilla.

EN
Overall construction in 304 stainless steel; 
Vertical slot-in fixing; 
Knob for easy tightening; 
Height-adjustable arm; 
For use with cage sets with grille doors.

FR
Construction générale en acier inoxydable 304 ; 
Fixation par emboîtement vertical ; 
Molette pour un serrage facile ; 
Bras réglable en hauteur ; 
Pour utilisation avec des ensembles de cages à portes grillagées.
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MESA MR

EN MR Table
ES Mesa para MR
FR Table MR
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ES
Con dos columnas con ruedas, una con ruedas fi jas y la otra con ruedas 
giratorias;
Altura regulable de 440 mm a 1000 mm;
Transformador de alimentación de 29 V;
Sensores de pesaje y visor integrados, con capacidad de medición de 
hasta 200 kg;
Capacidad máxima de carga: 100 kg.

EN
With two columns on casters, one with fi xed casters and the other with 
swivel casters;
Height adjustable from 440 mm to 1000 mm;
29 V power supply transformer;
Integrated weighing sensors and display, with a weighing capacity of up 
to 200 kg;
Maximum load capacity: 100 kg.

FR
Avec deux colonnes sur roulettes, l'une équipée de roulettes fi xes et 
l'autre de roulettes pivotantes;
Hauteur réglable de 440 mm à 1000 mm;
Transformateur d'alimentation 29 V;
Capteurs de pesée et affi  cheur intégrés, avec une capacité de pesée 
jusqu'à 200 kg;
Charge maximale admissible : 100 kg.

PT  Com balança
INOX 304
Rodas  e comando de pé
Tampo em fenólico

EN With scale
AISI 304
Casters and foot control 
Phenolic tabletop

ES Con balanza
AISI 304
Ruedas y pedal de mando
Tablero de fenólico

FR Avec balance
AISI 304
Roulettes et pédale de 
commande
Plateau en stratifi é
phénolique

REF. W x D x H (mm)

35MC010401        1200 x 550 x 400/1000

35MC010402        1445 x 550 x 400/1000

35MC020201 with scale       1200 x 550 x 400/1000

35MC020202 with scale        1445 x 550 x 400/1000

PT
Com duas colunas com rodas, uma de rodas fi xas e outra de rodas livres;
Altura regulável de 440 mm a 1000 mm;
Transformador de alimentação de 29 V;
Sensores de peso e leitor incorporados, com capacidade de medição 
até 200 kg;
Peso admissível até 100 kg.
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MESA MR

EN MR Table
ES Mesa para MR
FR Table MR
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ES
Con dos columnas con ruedas, una con ruedas fi jas y la otra con ruedas 
giratorias;
Altura regulable de 440 mm a 1000 mm;
Transformador de alimentación de 29 V;
Sensores de pesaje y visor integrados, con capacidad de medición de 
hasta 200 kg;
Capacidad máxima de carga: 100 kg.

EN
With two columns on casters, one with fi xed casters and the other with 
swivel casters;
Height adjustable from 440 mm to 1000 mm;
29 V power supply transformer;
Integrated weighing sensors and display, with a weighing capacity of up 
to 200 kg;
Maximum load capacity: 100 kg.

FR
Avec deux colonnes sur roulettes, l'une équipée de roulettes fi xes et 
l'autre de roulettes pivotantes;
Hauteur réglable de 440 mm à 1000 mm;
Transformateur d'alimentation 29 V;
Capteurs de pesée et affi  cheur intégrés, avec une capacité de pesée 
jusqu'à 200 kg;
Charge maximale admissible : 100 kg.

PT  INOX 304
Tampo Corian
Rodas  e comando de pé

EN AISI 304
Corian tabletop
Casters and foot control 

ES AISI 304
Tablero de Corian
Ruedas y pedal de mando

FR AISI 304
Plateau en Corian
Roulettes et pédale de 
commande

REF. W x D x H (mm)

35MC010403        1200 x 550 x 400/1000

35MC010404        1445 x 550 x 400/1000

PT
Com duas colunas com rodas, uma de rodas fi xas e outra de rodas livres;
Altura regulável de 440 mm a 1000 mm;
Transformador de alimentação de 29 V;
Sensores de peso e leitor incorporados, com capacidade de medição 
até 200 kg;
Peso admissível até 100 kg.
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MESA TESOURA
TAMPO FENÓLICO  

EN Scissor Lift Table Phenolic Top
ES Mesa Elevadora de Tijera 
Tablero fenólico
FR Table Élévatrice à Ciseaux 
Plateau en phénolique
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ES
Construcción general en acero inoxidable 304;
Patas niveladoras antivibratorias;
Rango de alturas: mínimo 250 mm y máximo 1000 mm;
Capacidad de carga de hasta 95 kg;
Accionamiento del actuador mediante pedal;
Transformador de alimentación de 29 V.

EN
Overall construction in 304 stainless steel;
Anti-vibration levelling feet;
Height range: minimum 250 mm and maximum 1000 mm;
Maximum load capacity: 95 kg;
Actuator operated via foot control;
29 V power supply transformer.

FR
Construction générale en acier inoxydable 304 ;
Pieds de nivellement antivibratoires ;
Plage de hauteur : minimum 250 mm et maximum 1000 mm ;
Charge admissible jusqu’à 95 kg ;
Actionnement de l’actionneur par commande au pied ;
Transformateur d’alimentation de 29 V.

PT  Com tampo fenólico 
Pilares elevatórios com 
atuador elétrico

EN With phenolic tabletop
Height-adjustable columns 
with electric actuator

ES Con tablero fenólico
Columnas elevadoras con 
actuador eléctrico

FR Avec plateau en 
phénolique 
Colonnes élévatrices avec 
actionneur électrique

PT
Construção geral em inox 304;
Pés niveladores antivibratórios;
Intervalo de alturas: mínimo 250 mm e máximo 1000 mm;
Peso admissível até 95 kg;
Acionamento do atuador através de comando de pé;
Transformador de alimentação de 29 V.

REF. W x D x H (mm)

35MC010601 with wheels    1300 x 600 x 250/1000

35MC010602        1300 x 600 x 250/1000

Tampo fenólico
Phenolic tabletop / Tablero fenólico / Plateau en 
phénolique
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MESA TESOURA
TAMPO INOX

EN Scissor Lift Table Stainless steel 
top
ES Mesa Elevadora de Tijera Tablero 
de acero inoxidable
FR Table Élévatrice à Ciseaux 
Plateau en acier inoxydable
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ES
Construcción general en acero inoxidable 304;
Patas niveladoras antivibratorias;
Rango de alturas: mínimo 250 mm y máximo 1000 mm;
Capacidad de carga de hasta 95 kg;
Accionamiento del actuador mediante pedal;
Transformador de alimentación de 29 V.

EN
Overall construction in 304 stainless steel;
Anti-vibration levelling feet;
Height range: minimum 250 mm and maximum 1000 mm;
Maximum load capacity: 95 kg;
Actuator operated via foot control;
29 V power supply transformer.

FR
Construction générale en acier inoxydable 304 ;
Pieds de nivellement antivibratoires ;
Plage de hauteur : minimum 250 mm et maximum 1000 mm ;
Charge admissible jusqu’à 95 kg ;
Actionnement de l’actionneur par commande au pied ;
Transformateur d’alimentation de 29 V.

PT  Com tampo em inox
Pilares elevatórios com 
atuador elétrico

EN With stainless steel 
tabletop
Height-adjustable columns 
with electric actuator

ES Con tablero de acero 
inoxidable
Columnas elevadoras con 
actuador eléctrico

FR Avec plateau en acier 
inoxydable
Colonnes élévatrices avec 
actionneur électrique

PT
Construção geral em inox 304;
Pés niveladores antivibratórios;
Intervalo de alturas: mínimo 250 mm e máximo 1000 mm;
Peso admissível até 95 kg;
Acionamento do atuador através de comando de pé;
Transformador de alimentação de 29 V.

REF. W x D x H (mm)

35MC030301 with frame 
and scale        1300 x 600 x 250/1000

35MC010903 with frame, 
battery and wheels        1300 x 600 x 250/1000

Tampo em inox
Stainless steel tabletop / Tablero en acero inoxidable / 
Plateau en acier inoxydable
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MESA TESOURA
COM BATERIA  

EN Scissor lift table with battery
ES Mesa elevadora de tijera con 
batería
FR Table élévatrice à ciseaux avec 
batterie
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PT  Tampo em inox 
Com aro amovível

EN Stainless steel tabletop
With removable rim

ES Tablero de acero 
inoxidable
Con aro desmontable

FR Plateau en acier 
inoxydable
Avec Rebord amovible

REF. W x D x H (mm)

35MC010603 with 
“click-on” battery and 

emergency button      
1300 x 600 x 250/1000

35MC010604 with “click-
on” battery, castors and 

emergency button   
1300 x 600 x 250/1000

35MC010903 with 
stainless steel top, frame, 

battery and castors 
1300 x 600 x 250/1000

ES
Construcción general en acero inoxidable AISI 304;
Niveladores M10 x 31 x 50 mm en acero inoxidable, con arandela de 
goma pegada a la base;
Actuador eléctrico para elevación, accionado mediante pedal de mando;
Rango de alturas: mínimo 250 mm y máximo 1000 mm;
Capacidad máxima de carga hasta 80 kg;
Batería de litio EBIKEGCF06 24 V – 11,6 Ah / 278 W.

EN
General construction in AISI 304 stainless steel;
M10 x 31 x 50 mm stainless steel leveling feet, with rubber washer bond-
ed to the base;
Electric actuator for height adjustment, operated by foot control;
Height range: minimum 250 mm and maximum 1000 mm;
Maximum load capacity up to 80 kg;
EBIKEGCF06 lithium battery 24 V – 11.6 Ah / 278 W.

PT
Construção geral em inox 304;
Niveladores M10 x 31 x 50 mm em inox, com anilha de borracha colada 
na base;
Atuador elétrico para elevação, acionamento com comando de pé;
Intervalo de alturas: mínimo 250 mm e máximo 1000 mm;
Peso admissível até 80 kg;
Bateria de lítio EBIKEGCF06 24 V – 11,6 Ah / 278 W.

FR
Construction générale en acier inoxydable AISI 304;
Pieds de mise à niveau M10 x 31 x 50 mm en acier inoxydable, avec ron-
delle en caoutchouc collée à la base;
Actionneur électrique pour l’élévation, commandé par pédale de com-
mande;
Plage de hauteur : minimum 250 mm et maximum 1000 mm;
Charge maximale admissible jusqu’à 80 kg;
Batterie au lithium EBIKEGCF06 24 V – 11,6 Ah / 278 W.
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MESA PONTE DE INSTRUMENTOS 
CIRÚRGICOS SMALL

EN Small surgical instruments table
ES Mesa de instrumental quirúrgico small
FR Table pour instruments de chirurgie small
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ES
Bandeja de acero inoxidable, 560 x 326mm, regulable en altura;
La base permite desplazar la mesa en toda su longitud (en la mayoría de 
las mesas de operaciones). 

EN
Stainless steel tray, 560 x 326mm, height adjustable;;
Base allows the table to be moved along its entire length (on most op-
erating tables).

REF. W x D x H (mm)

35MC010202        430 x 595 x 997/1250

FR
Plateau en acier inoxydable, 560 x 326mm, réglable en hauteur;
La base permet de déplacer la table sur toute sa longueur (sur la plupart 
des tables d’opération).

PT Desmontável,
com rodas:
2 com travão
2 sem travão
EN Dismountable, 
with wheels:
2 braked 
2 non-braked 

ES Desmontable, 
con ruedas:
2 con fredo 
2 sin freno

FR Démontable, 
avex roues:
2 avec frein 
2 sans frein

PT
Bandeja em aço inoxidável, 560 x 326mm, ajustável em altura;
A base permite que a mesa seja deslocada ao longo de todo o seu 
comprimento (na maioria das mesas de operação).
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MESA PONTE DE INSTRUMENTOS 
CIRÚRGICOS BIG

EN Surgical Instruments Table
ES Mesa de Instrumental Quirúrgico
FR Table pour instruments de chirurgie
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PT
Bandeja em aço inoxidável, 903 x 597mm, ajustável em altura;
A base permite que a mesa seja deslocada ao longo de todo o seu 
comprimento (na maioria das mesas de operação).

ES
Bandeja de acero inoxidable, 903 x 597mm, regulable en altura;
La base permite desplazar la mesa en toda su longitud (en la mayoría de 
las mesas de operaciones).

EN
Stainless steel tray, 903 x 597mm, height adjustable;;
Base allows the table to be moved along its entire length (on most op-
erating tables).

FR
Plateau en acier inoxydable, 903 x 597mm, réglable en hauteur;
La base permet de déplacer la table sur toute sa longueur (sur la plupart 
des tables d’opération).

REF. W x D x H (mm)

35MC010302          900 x 600 x 997/1250

PT Desmontável,
com rodas:
2 com travão
2 sem travão
EN Dismountable, 
with wheels:
2 braked 
2 non-braked 

ES Desmontable, 
con ruedas:
2 con fredo 
2 sin freno

FR Démontable, 
avex roues:
2 avec frein 
2 sans frein
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MESA DE CONSULTA 
DESMONTÁVEL

EN Examination Table Demountable
ES Mesa de exploración Desmontable
FR Table d’examen Démontable

60



(+351) 234 690 190  |  pnhvet.pt

ES
Construcción general en acero inoxidable apto para uso hospitalario;
Patas de tubo cuadrado de 40 mm;
Sistema desmontable de fácil apriete.

EN
General construction in stainless steel suitable for hospital use;
Legs made from 40 mm square tubing;
Easy-tightening, demountable system.

PT  Tampo Fenólico
10 mm espessura
EN Phenolic top
10 mm thick 

ES Tablero fenólico
10 mm de espesor

FR Plateau 
en matériau 
phénolique
Épaisseur de 
10 mm

PT
Construção geral em inox adequado para uso hospitalar;
Pernas em tubo quadrado de 40mm;
Sistema desmontável de fácil aperto.

FR
Structure générale en acier inoxydable adapté à un usage hospitalier;
Pieds en tube carré de 40 mm;
Système démontable à serrage facile.

REF. W x D x H (mm)

35MT010101 1200 x 600 x 850

35MT010102 1400 x 600 x 850

35MT010103 1600 x 600 x 850

35MT010201 1200 x 700 x 850

35MT010202 1400 x 700 x 850

35MT010203 1600 x 700 x 850

REF. W x D x H (mm)

35MT010301 1200 x 600 x 850

35MT010302 1400 x 600 x 850

35MT010303 1600 x 600 x 850

35MT010401 1200 x 700 x 850

35MT010402 1400 x 700 x 850

35MT010403 1600 x 700 x 850

Com pés niveladores
With adjustable levelling feet/ Con patas niveladoras / 
Avec pieds réglables

Com rodas
With castors / Avec roulettes / Con ruedas
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MESA DE CONSULTA 
DESMONTÁVEL

EN Examination Table Demountable
ES Mesa de exploración Desmontable
FR Table d’examen Démontable
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ES
Construcción general en acero inoxidable apto para uso hospitalario;
Patas de tubo cuadrado de 40 mm;
Sistema desmontable de fácil apriete.

EN
General construction in stainless steel suitable for hospital use;
Legs made from 40 mm square tubing;
Easy-tightening, demountable system.

PT  Tampo Inox
40 mm espessura
EN Stainless steel 
top
40 mm thick 

ES Tablero de acero 
inoxidable
40 mm de espesor

FR Plateau en acier 
inoxydable
Épaisseur de 
40 mm

PT
Construção geral em inox adequado para uso hospitalar;
Pernas em tubo quadrado de 40mm;
Sistema desmontável de fácil aperto.

FR
Structure générale en acier inoxydable adapté à un usage hospitalier;
Pieds en tube carré de 40 mm;
Système démontable à serrage facile.

REF. W x D x H (mm)

35MT020101 1200 x 600 x 850

35MT020102 1400 x 600 x 850

35MT020103 1600 x 600 x 850

35MT020201 1200 x 700 x 850

35MT020202 1400 x 700 x 850

35MT020203 1600 x 700 x 850

35MT020901 Stainless 
steel frame and adjusta-

ble levelling feet
1200 x 600 x 850

REF. W x D x H (mm)

35MT010301 1200 x 600 x 850

35MT010302 1400 x 600 x 850

35MT010303 1600 x 600 x 850

35MT010401 1200 x 700 x 850

35MT010402 1400 x 700 x 850

35MT010403 1600 x 700 x 850

35MT020901 Stainless 
steel frame and castors 1200 x 600 x 850

Com pés niveladores
With adjustable levelling feet/ Con patas niveladoras / 
Avec pieds réglables

Com rodas
With castors / Avec roulettes / Con ruedas
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MESA DE CONSULTA 
MURAL REBATÍVEL

EN Wall-mounted folding examination table
ES Mesa de consulta mural abatible
FR Table d’examen murale rabattable
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REF. W x D x H (mm)

35MC010202        430 x 595 x 
997/1250
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ES
Extensible en segundos y abatible contra la pared, permitiendo optimi-
zar el espacio;
Base de montaje en acero inoxidable, garantizando una mayor durabili-
dad y resistencia a la corrosión;
Amplia superfi cie de trabajo sin drenaje, facilitando el examen de los 
pacientes. 

EN
Extensible in seconds and foldable against the wall, allowing space op-
timisation;
Stainless steel mounting base, ensuring greater durability and corro-
sion resistance;
Large work surface without drainage, facilitating patient examination.

PT Inox 304
Carga máxima: 40 
kg
EN 304 stainless 
steel
Maximum load: 
40 kg 

ES Acero inoxidable 
304
Carga máxima: 
40 kg

FR Acier inoxydable 
304
Charge maximale: 
40 kg
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PT
Extensível em segundos e rebatível contra a parede, permitindo otimi-
zar o espaço;
Base de montagem em Inox, garantindo maior durabilidade e resistên-
cia à corrosão;
Ampla superfície de trabalho sem drenagem, facilitando o exame dos 
doentes.

FR
Extensible en quelques secondes et rabattable contre le mur, permet-
tant d’optimiser l’espace;
Base de fi xation en acier inoxydable, garantissant une plus grande dura-
bilité et résistance à la corrosion;
Grande surface de travail sans drainage, facilitant l’examen des pa-
tients.
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TROLLEY

EN Trolley
ES Carro
FR Chariot
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REF. W x D x H (mm)

35TY010101 550 x 865 x 1028

35TY010201 450 x 820 x 1040

35TY010301 450 x 820 x 1040
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PT Com rodas:
2 com travão
2 sem travão
EN With wheels:
2 braked 
2 non-braked 

ES Con ruedas:
2 con fredo 
2 sin freno

FR Avex roues:
2 avec frein 
2 sans frein

PT
Construção geral em inox adequado para uso hospitalar;
Prateleiras em Vidro Gris cinzento transparente temperado.

ES
Construcción general de acero inoxidable apta para uso hospitalario;
Estantes de cristal templado gris transparente.

EN
General stainless steel construction suitable for hospital use;
Shelves in transparent grey tempered glass.

FR
Construction générale en acier inoxydable adaptée à une utilisation en 
milieu hospitalier;
Étagères en verre trempé gris transparent.
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TORRE DE
ENDOSCOPIA

EN Endoscopy Tower
ES Torre de Endoscopia
FR Tous d'Endoscopie

PT Portas na zona traseira 
3 prateleiras e 2 gavetas
Tomada de energia de 6 ligações, 
com botão ON/OFF

EN Doors at the rear
3 shelves and 2 drawers 
6-sockt power outlet with ON/OFF 
switch

ES Puertas en la zona trasera
3 estantes y 2 cajones 
Tomada de corriente de 6 
conexiones con interruptor ON/OFF

FR Portes à l'arrière
3 étagères et 2 tiroirs
Prise électrique 6 connexions aec 
interrupteur ON/OFF
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PT SUPORTE
PARA CABOS
EN Cable Holder
ES Soporte para 
Cables
FR Support pour 
cábles

PT
Torre móvel para sistema de endoscopia;
Com rodas para deslocamento/transporte;
Multi-funcional;
Design modular que permite a aquisição faseada do equipamento e o 
desenvolvimento do operador em técnicas minimamente invasivas.

EN
Tower mobile for endoscopy system;
With wheels for displacement/transport;
Multi-functional;
Modular design enables phased equipment acquisition and operator 
development in minimally invasive techniques.

ES
Torre móvil para sistema de endoscopia;
Con ruedas para desplazamiento/transporte;
Multi-funcional;
Diseño modular que permite la adquisición progresiva de equipos y la 
formación del operador en técnicas mínimamente invasivas.

FR
Tour mobile pour système d’endoscopie;
Avec roues pour le déplacement/transport;
Multifonctionnelle.
Conception modulaire permettant l’acquisition progressive du maté-
riel et la formation de l’opérateur aux techniques mini-invasives.

REF. W x D x H (mm)

35AC010201               253 x 150 x 1310
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REF. W x D x H (mm)

35MC010502             1500 x 590 x 920
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MESA BANHEIRA
FENÓLICO

EN Phenolic bath table
ES Mesa de baño fenólico
FR Table de bain phénolique
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ES
Construcción general de la pila y revestimiento en acero inoxidable 304 
Super Brushed;
Armario con 2 puertas de material fenólico y patas niveladoras;
Incluye una encimera de material fenólico y 2 rejillas desmontables con 
tubos móviles;
Incluye un grifo monomando con manguera retráctil.

EN
General construction of the sink and cladding in 304 Super Brushed 
stainless steel;
Cabinet with 2 phenolic doors and adjustable levelling feet;
Includes a phenolic worktop and 2 removable grids with movable tubes; 
Includes a single-lever mixer tap with retractable hose.

REF. W x D x H (mm)

35LV030101 phenolic       1400 x 600 x 900

PT
Construção geral de pia e revestimento em Inox 304 Super Brushed;
Armário com 2 portas em fenólico e pés niveladores;
Inclui tampo em fenólico e 2 grelhas desmontáveis com tubos móveis;
Inclui monocomando com mangueira retrátil.

PT  Com fenólico: 
100% impermeável. 
Ideal para ambientes exigentes e 
uso interior/exterior.

EN With phenolic: 
100% waterproof. 
Ideal for demanding 
environments and indoor/
outdoor use. 

ES Con fenólico: 
100 % impermeable. 
Ideal para entornos exigentes y 
uso en interiores y exteriores. 

FR Avec stratifié phénolique : 
100 % étanche. 
Idéal pour les environnements 
exigeants et une utilisation en 
intérieur et en extérieur.

FR
Structure générale de l’évier et habillage en acier inoxydable 304 Super 
Brushed;
Meuble avec 2 portes en matériau phénolique et pieds réglables;
Comprend un plan de travail en matériau phénolique et 2 grilles amo-
vibles avec tubes mobiles;
Comprend un mitigeur monocommande avec flexible rétractable.
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MESA BANHEIRA
MELAMINA

EN Melamine Bath table
ES Mesa de baño melamina
FR Table de bain mélamine
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ES
Construcción general de la pila y revestimiento en acero inoxidable 304 
Super Brushed;
Armario con 1 puerta y 3 cajones de MDF, con patas niveladoras;
Incluye una encimera de MDF dividida en 3 partes;
Incluye 2 rejillas desmontables con tubos móviles;
Incluye un grifo monomando con manguera retráctil.

EN
General construction of the sink and cladding in 304 Super Brushed 
stainless steel;
Cabinet with 1 door and 3 drawers in MDF, with adjustable levelling feet;
Includes a three-part MDF worktop; 
Includes 2 removable grids with movable tubes;
Includes a single-lever mixer tap with retractable hose

REF. W x D x H (mm)

35LV030102 mdf        1400 x 600 x 900

PT
Construção geral de pia e revestimento em Inox 304 Super Brushed;
Armário com 1 portas e 3 gavetas em MDF e pés niveladores;
nclui tampo em mdf dividido em 3 partes;
Inclui 2 grelhas desmontáveis com tubos móveis;
Inclui Torneira monocomando com mangueira retrátil.

PT  Com melamina: 
Boa resistência a manchas e 
desgaste. 
Adequada para mobiliário de 
interiores.

EN With melamine: 
Good stain and wear resistance. 
Suitable for indoor furniture.

ES Con melamina: 
Buena resistencia a las manchas 
y al desgaste. 
Adecuada para mobiliario de 
interior.

FR Avec mélamine : 
Bonne résistance aux taches et à 
l'usure. 
Convient au mobilier d'intérieur.

FR
Structure générale de l’évier et habillage en acier inoxydable 304 Super 
Brushed;
Meuble avec 1 porte et 3 tiroirs en MDF, équipé de pieds réglables;
Comprend un plan de travail en MDF divisé en 3 parties;
 Comprend 2 grilles amovibles avec tubes mobiles;
Comprend un mitigeur monocommande avec flexible rétractable.
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MESA DE 
PREPARAÇÃO

EN Preparation Table
ES Mesa de Preparación
FR Table de Préparation
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REF. W x D x H (mm)

35MT021101 1200 x 600 x 700/1150

35MT021102 1400 x 600 x 700/1150

PT Com pés 
niveladores;
Orifício de 
Escoamento
EN With leveling 
feet;
Drainage hole

ES Con patas 
niveladoras;
Orificio de drenaje

FR Avec pieds de 
nivellement;
Orifice 
d’évacuation

ES
Construcción integral en acero inoxidable 304;
Dimensiones: 1450 x 600 x 700 mm;
Sistema desmontable de fácil montaje;
Orificio de drenaje y cubeta inferior para recogida de fluidos;
Diseño resistente, higiénico y de fácil limpieza.

EN
Integral construction in 304 stainless steel;
Dimensions: 1450 x 600 x 700 mm;
Easy-to-assemble dismountable system;
Drainage hole and lower tray for fluid collection;
Resistant, hygienic and easy-to-clean design.

PT
Construção integral em aço inoxidável 304;
Dimensões: 1450 x 600 x 700 mm;
Sistema desmontável de fácil aperto;
Orifício de escoamento e cuba inferior para recolha de fluidos;
Design resistente, higiénico e de fácil limpeza.

FR
Construction intégrale en acier inoxydable 304;
Dimensions : 1450 x 600 x 700 mm;
Système démontable avec fixation facile;
Orifice d’évacuation et cuve inférieure de récupération des fluides;
Conception résistante, hygiénique et facile à nettoyer.
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LAVATÓRIO AUTOMÁTICO 
C/ TORNEIRA DYSON

EN Automatic washbasin with Dyson tap
ES Lavabo automático con grifo Dyson
FR Lavabo automatique avec robinet Dyson
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REF. W x D x H (mm)

35LV020301 650 x 605 x 1515

PT Sensor 
infravermelho
EN Infrared sensor
ES Sensor infrarrojo
FR Capteur 
infrarouge

PT
Construção em inox;
Acionamento por sensor infravermelho – higiene máxima;
Ligação elétrica 220 V com transformador incluído;
Cuba curva – evita salpicos de água;

ES
Construcción en acero inoxidable;
Funcionamiento por sensor infrarrojo – máxima higiene;
Conexión eléctrica 220 V con transformador incluido;
Cubeta curva – evita salpicaduras de agua.

EN
Stainless steel construction;
Infrared sensor operation – maximum hygiene;
220 V electrical connection with transformer included;
Curved basin – prevents water splashes.

FR
Construction en inox;
Fonctionnement par capteur infrarouge – hygiène maximale;
Raccordement électrique 220 V avec transformateur inclus;
Cuve courbée – évite les éclaboussures d’eau.
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LAVATÓRIO PRÉ CIRÚRGICO 
COM SENSOR

EN Pre-surgical washbasin with sensor
ES Lavatório prequirúrgico con sensor
FR Lavabo préchirurgical avec capteur
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PT Com 1 ou 2 
sensores
EN With 1 or  2 
sensors
ES Con  1  o  2 
sensores
FR Avec  1  ou 2 
capteurs

ES
Construcción integral en acero inoxidable, adecuada para entornos 
hospitalarios;
Activación automática mediante sensor infrarrojo a nivel de las rodillas;
Cubeta curva antisalpicaduras;
Instalación directa en pared;
Sensor con zona de detección libre (40 cm) durante los primeros 10 se-
gundos tras la conexión.

EN
Fully constructed in stainless steel, suitable for hospital environments;
Automatic activation by infrared sensor at knee level;
Curved anti-splash basin;
Direct wall installation;
Sensor with free detection zone (40 cm) during the fi rst 10 seconds af-
ter activation.

FR
Construction intégrale en acier inoxydable, adaptée aux environne-
ments hospitaliers;
Activation automatique par capteur infrarouge au niveau des genoux;
Cuve courbe anti-éclaboussures;
Installation directe au mur;
apteur avec zone de détection libre (40 cm) pendant les 10 premières 
secondes après la mise en marche.

PT
Construção integral em inox, adequada para ambiente hospitalar;
Acionamento automático por sensor infravermelho ao nível dos joelhos;
Cuba curva anti-salpicos;
Instalação direta na parede;
Sensor com zona de deteção livre (40 cm) nos primeiros 10 segundos 
após ligação.

REF. W x D x H (mm)

35LV020101 
with 2 sen-

sors
1400 x 500 x 890

35LV020201 
with 1 sen-

sor
700 x 500 x 890
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LAVATÓRIO COM ESCORREDOR 
PARA ARMÁRIO FENÓLICO
EN Washbasin with Drainer for Phenolic 
Cabinet
ES Lavabo con Escurridor para Armario 
Fenólico
FR Évier avec Égouttoir pour Meuble 
Phénolique
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PT Com pés
reguláveis
EN With adjustable 
feet
ES Con pies 
regulables
FR Avec  pieds 
réglables

ES
Construcción general de acero inoxidable apta para uso hospitalario;
Lavabo con fregadero y escurridor;
Espacio de armario fenólico.

EN
General stainless steel construction suitable for hospital use;
Washbasin with a sink and drainer;
Phenolic cupboard space.

FR
Construction générale en acier inoxydable adaptée à une utilisation en 
milieu hospitalier;
Lavabo avec évier et égouttoir;
Espace de rangement phénolique.

PT
Construção geral em inox adequado para uso hospitalar;
Lavatório com uma pia e um escorredor;
Espaço para levar o armário em fenólico.

REF. W x D x H (mm)

35LL010101 1400 x 700 x 900

32DV025 600 x 560 x 705
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LAVA MÃOS
C/ PULSADOR DE JOELHO

EN Hand Wash Basin with Knee-Operated Push 
Button
ES Lavamanos con Pulsador de Rodilla
FR Lave-Mains avec Bouton-Poussoir à Genou
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PT Com pio redondo 
ou quadrado em 
aço inox
EN With a Round or 
Square Stainless 
Steel Bowl
ES Con Pila 
Redonda o 
Cuadrada de 
Acero Inoxidable
FR Avec Cuve Ronde 
ou Carrée en Acier 
Inoxydable

ES
Modelos preparados para montaje en pared;
Pulsador de rodilla con preajuste de temperatura y válvula antirretorno;
Modelo preparado para agua caliente y fría;
Con grifo mezclador.

EN
Models prepared for wall mounting;
Knee-operated pulsator with pre-setting temperature and non-return 
valve;
Model prepared for hot and cold water;
With mixer tap.

FR
Modèles préparés pour une fixation murale;
Pulsateur actionné par genou avec préréglage de la température et 
vanne anti-retour;
Modèle préparé pour l'eau chaude et froide;
Avec robinet mélangeur.

PT
Modelos preparados para fixação na parede;
Pulsador de joelho com pré regulador de temperatura e válvula anti-re-
torno;
Modelo preparado para água quente e fria;
Com torneira misturadora.

Pio redondo
Round bowl / Pila redonda / Cuve ronde

Pio quadrado
Square bowl / Pila cuadrada / Cuve carrée

REF. W x D x H (mm) Vat W x D x H 
(mm)

31LM020102               400 x 400 x 325 400 x 400

REF. W x D x H (mm) Vat W x D x H 
(mm)

31LM020101                    385 x 385 x 375 385 x 385
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LAVA MÃOS 
DE PÉ SIMPLES
EN Freestanding Simple Hand
Wash Basin
ES Lavamanos de Pie Simples
FR Lave-Mains sur Pied Simples

PT Pedal de alavanca com 
misturadora monopedal
Pulsador de pé com pré regulador 
de temperatura e válvula 
anti-retorno
Modelo preparado para água 
quente e fria
Com torneira misturadora

EN Pedal lever with single-pedal 
mixer
Foot-operated pulsator with pre-
setting temperature and non-return 
valve
Model prepared for hot and cold 
water
With mixer tap

ES Pedal de palanca con mezclador 
monopedal
Pulsador de rodilla con preajuste de
temperatura y válvula antirretorno
Modelo preparado para agua 
caliente y fría
Con grifo mezclador

FR Pédale de levier avec mitigeur 
mono-pédale
Pulsateur actionné par genou avec 
préréglage de la température et 
vanne anti-retour
Modèle préparé pour l'eau chaude 
et froide
Avec robinet mélangeurProfessional Animal Health Solutions84



400 X 400 A 
400 X 400 B
PT Acessório 
opcional
EN Optional 
accessory
ES Accesorio
opcional
FR Accessoire
 en option

REF. W x D x H (mm)

31LM010108        
               

398 x 104 x 430
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MOD. W x D x H (mm) Vat W x D x H 
(mm) REF. 

385 x 385 A     385 x 385 x 850 385 x 385 31LM010101     

385 x 385 B       385 x 385 x 850 385 x 385 31LM010201       

400 x 400 A       400 x 400 x 900 400 x 400 31LM010106       

400 x 400 B       400 x 400 x 900 400 x 400 31LM010202       

385 X 385 A 
SQUARE  VAT

Com pulsador de pé
With foot pedal 
Con pedal de pie 
Avec pédale au pied

385 X 385 B
SQUARE  VAT 

Com pedal e alavanca
With lever pedal
Con pedal de palanca 
Avec pédale à levier

400 X 400 A  
ROUND VAT

Com pulsador de pé
With foot pedal 
Con pedal de pie 
Avec pédale au pied

400 X 400 B  
ROUND VAT

Com pedal e alavanca
With lever pedal
Con pedal de palanca 
Avec pédale à levier
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LAVA MÃOS 
DE PÉ
EN Freestanding Hand
Wash Basin
ES Lavamanos de Pie
FR Lave-Mains sur Pied

PT Pulsador de pé com pré regulador 
de temperatura e válvula anti-
retorno
Porta oscilante para papéis;
Modelo preparado para água 
quente e fria
Com torneira misturadora
Disponível acessório com 
dispensador de papel,
sabonete e gel, mediante pedido

EN Foot-operated pulsator with 
pre-setting temperature and non-
return valve
Model prepared for hot and cold 
water
With mixer tap
Accessory with paper, soap and gel 
dispenser available on request.

ES Pulsador de rodilla con 
preajuste de temperatura y válvula 
antirretorno
Modelo preparado para agua 
caliente y fría
Con grifo mezclador
Accesorio con dispensador de 
papel, jabón y gel disponible, bajo 
pedido

FR Pulsateur actionné par genou 
avec préréglage de la température 
et vanne anti-retour
Modèle préparé pour l'eau chaude 
et froide
Avec robinet mélangeur
Accessoire avec distributeur 
d’essuie-mains, savon et de gel 
disponible sur demandeProfessional Animal Health Solutions86
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400 X 300 A
PT Acessório 
opcional
EN Optional 
accessory
ES Accesorio
opcional
FR Accessoire
 en option

REF. W x D x H (mm)

31LM010108        
               

398 x 104 x 430

MOD. W x D x H (mm) Vat W x D x H 
(mm) REF. 

400 x 300 A     400 x 300 x 1100 400 x 300 31LM010105        

400 x 300 B       400 x 300 x 1280 400 x 300 31LM010107            

400 x 300 C       400 x 300 x 1280 400 x 300 31LM010109       

400 X 300 A
RECTANGULAR  VAT

PT  Com papeleira
EN  With paper towel dispenser
ES Con dispensador de 
toallas de papel
FR Avec distributeur 
d’essuie-mains

400 X 300 B
RECTANGULAR  VAT

PT  Com papeleira, dispensador de 
papel e doseador de sabonete
EN  With waste bin, paper towel 
dispenser and soap dispenser
ES  Con papelera, dispensador de 
toallas de papel y dosifi cador de 
jabón
FR  Avec poubelle, distributeur 
d’essuie-mains et distributeur de 
savon

400 X 300 C 
RECTANGULAR  VAT

PT  Com papeleira, dispensador 
de papel e dois doseadores de 
sabonete
EN  With waste bin, paper towel 
dispenser and two soap 
dispensers
ES  Con papelera, dispensador 
de toallas de papel y 
dosifi cadores de jabón
FR  Avec poubelle, distributeur 
d’essuie-mains et deux 
distributeurs de savonde savon
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LAVA MÃOS 
AUTÓNOMO PORTÁTIL
EN Portable Autonomous Handwash 
Basin
ES Lavamanos Autónomos Portátiless
FR Lave-mains Autonome Portables

PT Bomba de pé com válvula 
anti-retorno 
Doseador de sabonete, 
dispensador e tulha para papeis

EN Foot Pump with Non-Return 
Valve
Soap Dispenser, Paper Towel 
Dispenser and Waste Bin

ES Bomba de Pie con Válvula 
Antirretorno
Dosifi cador de Jabón, Dispensador 
de Toallas de Papel y Papelera

FR Pompe à Pied avec Clapet 
Anti-Retour
Distributeur de Savon, Distributeur 
d’Essuie-Mains et Poubelle
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PT
Torneira cromada giratória;
Inclui 2 jerricans de 15L para água limpa e suja;
Painel amovível para facilitar a remoção dos jerricans;
Modelo preparado para água fria;
Rodas traseiras para fácil deslocação.

EN
Chrome swivel tap;
Includes 2 x 15L jerrycans for clean and dirty water;
Removable panel for easy removal of the jerrycans;
Model prepared for cold water;
Rear wheels for easy displacement.

ES
Grifo cromado giratorio;
Incluye 2 bidones de 15L para agua limpia y sucia;
Panel extraíble para facilitar la extracción de los jerricanes;
Modelo preparado para agua fría;
Ruedas traseras para facili-tar el desplazamiento.

FR
Robinet pivotant chromé;
Comprend 2 jerricans amo-vibles de 15 litres pour l'eau propre et l'eau 
sale;
Panneau amovible pour un retrait facile des jerricans;
Modèle préparé pour l'eau froide;
Roues arrière pour un dépla-cement facile.

REF. W x D x H (mm) Vat W x D x H (mm)

31LM010401       400 x 500 x 1290 400 x 400
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LAVA MÃOS 
AUTÓNOMO PORTÁTIL ECO
EN Eco Portable Self-Contained Hand 
Wash Basin
ES Lavamanos Autónomo Portátil Eco
FR Lave-Mains Autonome Portable Eco

PT Inclui 2 jerricans de 15L para 
água limpa e suja
Torneira cromada giratória
Bomba de pé com válvula anti-
retorno
Modelo preparado para água fria
Pega superior e rodas traseiras para 
facilitar a sua deslocação

EN Includes 2 x 15 L jerry cans 
for clean and wastewater
Swivel chrome-plated tap
Foot pump with non-return valve
Model designed for cold water
Top handle and rear wheels for easy 
transportation
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ES Incluye 2 jerricanes de 15 L 
para agua limpia y residual
Grifo cromado giratorio
Bomba de pie con válvula 
antirretorno
Modelo preparado para agua fría
Asa superior y ruedas traseras para 
facilitar su desplazamiento

FR Comprend 2 jerricans de 15 
L pour l’eau propre et les eaux 
usées
Robinet chromé pivotant
Pompe à pied avec clapet anti-
retour
Modèle conçu pour l’eau froide
Poignée supérieure et roues arrière 
pour faciliter son déplacement

MOD. W x D x H (mm) Vat W x D x H 
(mm) REF. 

400 x 300 ECO     400 x 300 x 1230 400 x 300 31LM010402        

400 x 300 
ECO PLUS       400 x 300 x 1230 400 x 300 31LM010403        

400 x 300 
ECO PLUS 2       400 x 300 x 1230 400 x 300 31LM010404        

400 X 300 ECO
LAVA MÃOS 
AUTÓNOMO ECO

EN  Eco Self-Contained Hand 
Wash Basin
ES Lavamanos Autónomo Eco
FR Lave-Mains Autonome Eco

400 X 300 ECO PLUS
LAVA MÃOS 
AUTÓNOMO ECO PLUS

EN  Eco Plus Self-Contained Hand 
Wash Basin
ES Lavamanos Autónomo Eco Plus
FR Lave-Mains Autonome Eco Plus

400 X 300 ECO PLUS 2
LAVA MÃOS 
AUTÓNOMO ECO PLUS 2

EN  Eco Plus 2 Self-Contained 
Hand Wash Basin
ES Lavamanos Autónomo Eco 
Plus 2
FR Lave-Mains Autonome Eco 
Plus 2
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BALDES DO LIXO
COM SOFT-CLOSE
EN Waste Bins with Soft-Close Lid
ES Cubos de Basura con Cierre Suave
FR Poubelles avec Fermeture Soft-Close
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PT 3 capacidades: 
50L ou 95L
EN 3 capacities: 
50 L or 95 L

ES 3 capacidades: 
50 L o 95 L

FR 3 capacités : 
50 L ou 95 L

ES
Construcción general en acero inoxidable de calidad alimentaria;
Asa para facilitar el transporte;
Tapa extraíble con asa para colgarla;
Todos los modelos equipados con ruedas para facilitar su desplaza-
miento;
Tapa con cierre suave (amortiguador “Damper 300 N”)

EN
Overall construction in food-grade stainless steel;
Handle for easy transport;
Removable lid with handle for hanging;
All models equipped with wheels for easy mobility;
Soft-close lid (300 N “Damper”)

FR
Construction générale en acier inoxydable de qualité alimentaire;
Poignée pour faciliter le transport;
Couvercle amovible avec poignée pour le suspendre;
Tous les modèles équipés de roulettes pour faciliter le déplacement;
Couvercle à fermeture douce (amortisseur « Damper 300 N »)

PT
Construção geral em aço inox de qualidade área alimentar; 
Pega para facilitar o transporte; 
Tampa amovivel com pega para pendurar; 
Todos os modelos de com rodas para facilitar a deslocação; 
Tampa com soft close (amortecedor “Damper 300N”).

REF. W x D x H (mm)

31BL010105        396 x 524 x 589

31BL010203        465 x 590 x 670
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For more information, please contact:

Rua do Alto, AP. 86 - Vale do Grou
3750-064 Aguada de Cima
Portugal

bypnh.pt

(+351) 234 690 190

comercial@bypnh.pt
administracao@bypnh.pt
comercial1@bypnh.pt





Cofinanciado por:

CAT/V25.R1


